
2 CODEX 2--6.

7) S.558-563: Zwei Hymnen: 'Hymnum dieat turba' ete. (Hilarii
Pi c t a v., laut Cod. 577. 158 und einem Cod. Bob. saec. VIII. Reiffer
scheid) und: Rex aeterne domine' (Waekernagel,. D. Kirchenlied I, p. 54).

8) S. 563 - 567: 'Ante secula et mundi principio Tu pater sancte
genuisti filium' etc. (Verse über die VI Weltalter; von einem 'T he 0 

dofridus' laut Vers 6).
9) S. 567 - 568: 'Quur parvoli non baptizantur in remissiöne

peccati .unius sed in remissione peccatorum' etc. (Von der Kinder
taufe oder den Sünden Adaln's. Auch im Einsiedler Cod. 281 saec.
VIII, p. 48).

10) S. 568: Bruchstück eines lateinischen Wörterbuchs.
Die Seiten 301- 568 sind von der Hand des St. Galler Mönchs

und Presbyters Winithar. Vgl. die Urkunden Desselben vom
J. 761 (Original) und 763 im St. Gall. Urkundenbueh I, p. 33 U. 41
und die Codd. 70, 238 U. 907.

3. Pgm. 2° min.s. XII.; 254 Seiten, zweispaltig.

S. 1 und 254 zwei Hymnen mit Neumen: 'Veni redemptor gentium'
(Ambrosii) und: 'Jesu redemptor omnium.'

S. 2 - 252 : . Pe nt at eu ch. ) Liber J 0 s u a e , J u d i cu m, Ru t h
(mit zwei Prologen des H i e r 0 n y mus).

4. Pgm. 2° mine S. XII.; 136 Seiten.

Co In m e n ta r i i anonyini in Exodum, Deuteronomium, librum Josuae,
Judicum et Leviticum.

Letzteres Buch im vollständigen Text, mit den Noten zwischen
den Zeilen und am Rande. Anfang' des Commentar's zum Deute
ronomium: 'Repeticio est precedentium quatuor librorum. N30m dum
illi' etc. Anfang zum B. d. Richter: 'Historia judicum non parva
misteriormn indicat.' (Isidor. V, 490 Ed. Arev. Beda Opp. VIII, 255.)

a. Pgm. 2° min. s.· XI.; 240 Seiten, doppelspaltig. Zwei Codices.·

Paralipomenon libri duo. Maccabaeorum libri duo (mit einem
Prolog des H i e r 0 ny mus .und einem zweiten [' Machabeorum
libri praenotant proelia '] von unbekanntem Verfasser).

-
6. Pgm 4° (251/ 2 u.18 C.) s. VIII/IX; 230 Seiten von Einer Hand. Mit Korrektur.

1) S. 1-226: Paralipomenon libri II. Tobias, Judith,
Esther (mit vier Prologen des Hieronymus; in dem Prolog p. 161
steht: 'Hagiographa', nicht: Apocrypha).
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2) S. 226 - 230: 'Inc. Actus sci Martini. Plerique mortales studio'
etc. (Vita von S u I p. S e ver us bis Kap. 7 Mitte; ohne den Prolog.
Ed. prine. in Boninus Mombritius Sanctuarium [Medio!. c. 1474]' Siehe
Cod. 105.

7. Pgm. 4 0 s. IX.; 460 Seiten von Einer Hand. Mit zwei Federzeichnungen
S.l u.256.

Proverbia Salomonis. Ecclesiastes. Canticum Cant. Liber
S a pie n ti a e. J e s u s Sir ach. Par a lip 0 me n a (mit drei Pro
logen des H i e r 0 nym 11 s zu Prov., Sirach und Paralip.).

Am Ende von anderer gleichzeitiger Hand vier Verse Dedi
kation an den h. Gallus ('Hos Salamon libros' etc. *) von 'Hart
motu s', dem Abt von St. Gallen (872 - 883). Codex 7 ist bei,
Ratpert Casus X unter den Büchern aufgeführt, die Hartmut zu
eigenem Gebrauche schrieb und gegen Ende seiner Tage dem
Stift schenkte. (Cod. 614 p. 126. Ed. G. Meyer p. 54.)

8. Pgm. 8 0
; s. IX/X; 50 Seiten.

Liber Tob ia e (ohne Prolog).

9. Pgm. 8 0 s. !XIX; 319 (vielmehr 320) Seiten; zwischen S. 261 und 264 fehlt
ein Blatt.

1) S. 2-261: Liber Tobiae. Judith. Esther. Canticum
Can 1. (mit' zwei Prologen des Hi e r 0 ny mus zu Judith und Esther).

2) S. 264-' 318: Biblisches Glossar mit vielen deutschen Wör
tern (Hattemer Denkm. I, 213 --- 236).

10. Pgm. 4 0 s. X.; 477 (478) Seiten von Mebrern. (Note eines Schreibers S. 102.)

1) S. 3: 'Hic sunt insignes sanc~' etc. (Sechzehn Hexameter zum
Lobe der Irländer, von einem 'D ub du in' laut Vers 15. Abdruck bei
V. Arx Gesch. d. Kts. St. Gallen, Zusätze I, p. 20 - 21).

2) S. 4-476: Liber Job. Proverb ia. E ccl e sias te s. Can
ti c u m Can 1. S a pie n ti a. J e s u s Sir ach (mit drei Prologen des
Bi e r 0 ny mus zu Job, Proverbia und Sirach).

*) Die Verse lauten vollständig:
Hos Salamon libros, 17J(Jov claraeque sophiae,
Ac praetermissum quod dicunt verba dierum
Hartmotus Gallo tradebam munere firmo.
Auferat huic si quis, perhimatur vulnere pestis!
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